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Az öreg Kossuth: Édes fiam,, hát sose lesz már boldog a magyar:!



FOLYÓPARTON

2 OLDAL

Bámulom a folyót,
Min hajók ugatnak. 
Hajóugatástól 
Megrezdül az ablak,
Apró kunyhóablak.

Lelkem is megrezdül,
Mint a hegedühur;
Cigányélet ujja 
Hirtelen hozzányúl,
Nagyon is hozzányúl.

Hajót hordó víznél 
Eszembe jutsz népem 
Kiért a Telkemet 
Sokszor rongyba téptem, 
Apró rongyba téptem.

Ahogy rád gondolok, 
Szememben köny fénylik. 
Amint, én szeretlek,
Vajha te szeretnél 
Engem csak felényit.

KEMÉNY GYÖRGY. 
-------- o--------
FÖLIDIKÉM!

A románok bánjanak veled 
“emberségesen,” ha potyán olva­
sod a Dongót!

--------o--------
PALÓCJÁRÁS EGERBEN.

Mikor a hires egri székesegy­
ház fölépült, a vidékről sokan 
jártak, főleg vasárnap, az uj 
templomnak s a zenés nagy mi­
sének bámulására. A többek kö­
zött Mézes Pesu, Istenmezejéről, 
szintén odaállított Bera nevű fiá­
val a templomoldalba szekeres­
tül. A bámészkodók közt ily- 
féle kritizáló párbeszéd fejlődött:

— Neeszi Bera, minyő na 
ttemplom ez ittee; emmeenk csak 
Ugyan hogy eepihették illyen 
kölyökkutya helyettee.

— Aunye, de na ttoromja van! 
magosra ?!

— Bi a úgy is a! Hát feleürü 
keszteek!

— De nem is hiszem, hogy it­
tee készüt vóna!

— Hát ugyan hun?
— Ottee Pes körül
— De neeszi nee, minyő ret­

tented nagy aóra van a tarom­
jába !

— Ugyan né neezzé mág kend 
ollyan soká, ha nneezem mág een 
isi

— Neezd te a mutataója másik 
veegit! De csak maraggy ittee 
te Bera a lovakval, hogy im el 
ne hajcsák; een bemegyek nadd 
miseere!

Bemenet, a templom előtt levő 
nagy szobrokat bámulva, egy ar­
ra menő német katonatiszttől 
megkérdi:

— Ugyan keerem szeretetvel, 
micsoda szent ez ittee?

— Ich weisz nicht!
Palócunk letérdelve imádko­

zik :
— Aó szent Ivásznyi! könyö- 

rőü rajtaónk!
Bement aztán misére. Az érse­

ki mise eltartott tovább egy órá­
nál. Az alatt Bera unta oda- 
kinn magát. Rátámad tehát a 
nagysokára jövő öregre:

— Hát kieőmed mit tátotta 
olvan soká a száját? szén dee lesz 
mág!

— Heheö Bera! ottee lettce 
vaóna csak! Hát a hogy neeze- 
getem a nagy keepeket meg ab­
lakokat, hát eccer csak mehaóz- 
zák a csengeőt; de ollyan nagy 
vaót a’, mint emmi kis haran- 
gaónk! Arra esztee kigyött rét 
tenteő sok pap gyertyávaó; de 
annyi vaót ottee, mint a kutyá­
ba a baóha! Letutaóra pegyig 
kigyött egy veen meerges pap; 
oszt me hharagudott, hogy eö 
bijon nem misézik; kapta ma­
gát, leült a szeekre. Oda fel 
meg a gaóruson elkesztek muzsi- 
kányi. Egy na hhosszaó neemet 
meg ott integetett a muzsikusok 
közeő a botval, hogy táncollya- 
nak mág! De bi a sok neemet 
csak neezegetett emmás szemi 
közéé; de egyik se merte kezde- 
nyi!... Een se vagyok rest, 
beugrók a közeepre, lehajtom a 
csuhaujjamot, rá kezdem a kál­
lai ketteőst! No nem is kellett 
egyeeb. Rám zudau a rettentő 
sok neemet, hogy im kivetnek, 
mer nem szabad itte táncaónyi. 
De een se hattam magamot, 
aszontam, hogy nem tuttam a 
szokást, de ha nem szabad, ne 
muzsikájonak! Arra osztee ott 
hattak. De a veen pap csak se- 
hossé akart miseeznyi; mág egy-
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gyik pap a könyvet is elejbe tar­
totta, hogy mongya mág; de bi a 
csak ottee vonogatta a vállát, 
akárhogy hajlongottak is előtte! 
Eccer osztee eggyik mceg is ki- 
tanáta a szeive szándeekját: 
kapta magát e nna’ ttátogaó csu­
kafej eőt a fejibe nyomott, e 
nnagy kajmós botot ezüstbeő 
meg a kezibe adott; érré oszteeg 
memozdaut, mer ahun dee lesz 
mág, ha nem igyekszik; oszt igy 
monta el na nnehezen a miséét. 
Oda fel meg a kaórusan örömük­
be, hogy me futták mozditanyi 
hejibeő, elkesztek tompéráznyi 
mé kkerepityeni; oszt igy lett 
veege na ssokára a miséének. 
Pegyig azt gondaótam, mikor az 
a sok pap neki szalatt az aótár- 
nak, hogy au sszeet kapkoggyák 
ászt a miséét hirtelenyibe, hogy 
nekem nem is marad belülié; de 
azee meeg is dee vette veegit! 
Nem is tunnak ezek augy hozzá 
mint emmi papaónk, mer az ?gy 
magába is hamarabb szeetkap- 
koggya, ez meg szerszámostao, 
papostó se éri veegit!

19. SZÁM.

AMERIKAI “KATONÁK.”

KATASZTRÓFÁK IDEJÉN.

— Kint voltam a keleti pálya­
udvaron. Rémes! Mennyi gyász! 

—• Megint összeütközés történt? 
—- Nem. Podgyász!

-------- 0--------
KEDVES TELEGRAMM.

Rögtön jöjj kéjvonattal. Meg­
halt az anyósod.
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Krónikás adomák.
AZ UNOKATESTVÉR.

Nádasdv váczi püspökről sok 
érdekes adomát beszélnek, egész 
könyvet lehetne írni róla. Kár, 
hogy anyi jó krónikás história 
veszett el, a mi vele történt.

Püspöki utjai mindig nyomot 
hagytak. A megyei papság nagy 
része örült neki, a másik része 
félt a látogatásától. Kemény lec­
kéket tartott félig tréfásan, félig 
komolyan. Nyíltan és példabe­
szédben fejezte ki rosszalását 
vagy megelégedését.

Az egyik plébánián egy szép 
fiatal nő akart leülni az asztal­
hoz. A plébános bemutatta, 
hogy unokatestvére. A püspök 
kijelentette, hogy az ilyen káplá­
nokat nem szereti, és az unoka- 
testvér nem ülhetett az asztal­
hoz.

Hire ment a dolognak s a leg­
közelebbi plébánián rózsaszínű 
ruhába öltözött káplánt már nem 
talált.

A b...i plébános nem merte 
odaültetni az asztalhoz az édes 
anyját. A püspök ezt észrevevén, 
kiment az öreg asszonyért, ka­
ron fogva behozta s maga mellé 
ültetvén, igy szólt a plébánoshoz:

—Fiam, én nem tűröm a plé­
bánián a fiatal unokatestvéreket, 
de nagyon szeretem a matróná­
kat.

--------o--------
A KERESET.

Szepessy pécsi püspök korá­
ban egyszer meglehetős korán 
ment a városi plébánia felé, 
hol egy öreg asszony üldögélt és 
a püspököt nem ismerve, kérdi:

— Kérem a ft. urat, nem mon­
daná meg nekem, hogy a tiszte­
lendő káplán urak ébren vannak- 
e már?

— Azt bizonyosan nem tudom 
megmondani, viszonzá a püspök,

hanem mondja meg jó asszony, 
mit akar, hátha én is segíthet­
nék a dolgán ?

— Misét akarnék szolgáltatni, 
de már akármint kuporgattam 
egy öregmisének az árát, nem ke­
rült ki, pedig a misét fogadásom 
miatt meg akarom tartani.

— S mikorra kívánná, jó öreg? 
— Holnap nyolc órakor az 

András-oltárnál.
— Legyen ott, jó öreg, nyolc 

órakor s én elmondom az öreg­
misét, csak várakozzék rcám!

Az öreg asszony megnyugo­
dott; másnap jókor ott volt a 
templomban, gondosan tartogat­
va markában egy kendőt, mely­
nek csücskébe egy bankó forint 
volt kötve.

A püspök köpenyegébe burko- 
lódzva, minden kiséret nélkül 
ment a főtemplomba s a sekres­
tyés által felöltöztetvén magát, a 
nagymisét az András-oltárnál 
csakugyan elvégezte.

Vége lévén a misének, az öreg 
asszony még egy ideig imádko­
zott, s midőn a püspök a temp­
lomból kifelé ment, átnyujtá neki 
az egy forintost.

— Ennél nincs több pénzem, 
niondá alázattal.

A püspök elvette az egy forin­
tot, de helyette egy ötvenes ban­
kót adván a nőnek, eltávozott s 
egyenesen a plébániára ment, hol 
a káplánoknak beadta az egy fo­
rintot.

— Ezt nektek kerestem, szólt 
és elment haza.

Nemsokára utána jött az öreg­
asszony halványan s elmondja a 
káplánoknak, hogy valaki neki 
egy forintért mondott misét s 
mégis 50 forintot adott vissza.

— Csak tartsa meg, jó asz- 
szony, vigasztalák a káplánok; 
most tudjuk már, hogy magának 
a püspök misézett.

A LECKE.

Hidassy Kornél, szombathelyi 
püspök, sokáig volt tanár a nagy- 
szombati gymnasiumban. Töb­
bek közt tanítványa volt Széché­
nyi Pál gróf is, akkor kispap, a 
későbbi miniszter. Csakhogy 
persze sok mindenféle dologban 
megkülönböztették a többi kis- 
papoktól. Hidassy is a legna­
gyobb megkülönböztetéssel és bi­
zalommal tüntette ki a főúri nö­
vendéket az iskola falain kívül, 
de az iskolapadokban megszűnt 
a külön privilégium.

Egyszer éppen olyankor szólí­
totta fel Hidassy, hogy a gróf 
még csak közepes feleletet sem 
tudott adni. Hidassy először azt 
hitte, hogy tanítványa kissé meg­
zavarodott. Segiti, vezeti, de a 
dolog sehogy se akart menni.

Hidassy arcán kicsattant a bo- 
szuság pirja.

— Bartók János, kiáltá a ta­
nár, és a felhívásra egy csinos 
képű papnövendék állott fel.

Véletlenül ez sem volt elké­
szülve. Hidassy alakja kinyú­
lik, szemöldeit haragosan vonja 
össze s kitör belőle a szó:

— Maga nem gróf, magának 
tanulnia kell. Ha gróf lenne, le­
hetne ostoba, azért mégic megél­
ne, mert vagyona volna legalább. 
De ha valaki vagyon nélkül sza­
már, akkor éhen kell neki halni. A 
szegény ember, ha nem dolgozik, 
elpusztul. Ha a grófot kicsapják 
is a papságból, azért gróf ma­
rad. De ha magát kicsapják, 
koldussá lesz...

Kinos, mély csend követte sza­
vát s minden szem Széchényire 
volt irányozva, a ki sápadtan ült 
helyén s nedves szemeit törölget- 
te.



VETERÁNÉK VESZETT 
VIRGÓNIÁBAN.
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No Marcink Andrejánszkvnak 
Veszett Virgonyba csak az a baja, 
hogy a mérgest otomobilon hord­
ják ii meg gyalog jár a betegek 
meg felcsaptak fehér hollónak őzt 
az a kevés se gyün a szentnek se 
lépre hát megbitolta Muffol Mis- 
•ka cimboráját őzt ellépett Welch- 
re Bognárho a kit kikerülni vétek 
őzt. hogy a tempereneek kutya 
helyett el ne fogják hát Josephy- 
nál vett egy nyakra valót őzt el­
ment Herebrunhoz megnézni, 
hogy néz ki a már vasalt ruhája, 
hogy leerisztette a torkán a tike­
tet őzt fellépett a vasútra őzt 
hogy el ne aludjon egész Isztvivi- 
ányig, számolta a sliper fát a 
hunnan a potyaolvasók már ellép­
tek Eriben meg Reddzseketre a le­
vegőt rontani de került helyet­
tük már a kibii még az se nyomi 
ki a beteget a mi a fába a legerő­
sebb. Hát nem vót mit csinálni 
felkereste a Fehért a ki a magya­
roknak adogati a majner munkát 
mert iikeme fúnyképe is ott vót a 
fekete listán őzt ilyen bejre ha ki­
lóg a beteg érdemes benézni mi­
kor a plézen eltagadik a Dongót 
is meg a beteget is őzt a mint be­
lépett a kutyáin úgy megijedt, 
hogy még a szusz is beleakadt. 
Fehér pedig a szőllő prést a mit 
ép geribn hozott mert hogy ki­
akar tenni a moslékos hasú tem- 
pereneeken nyomorgatta. A mi­
szisz meg hogy a koca megbetege­
dett hát a malacokat ép eneliz-

tatta őzt a sogor meg nézte a más 
munkáját hát igen elszomorodott 
márhogy a nap igen sietett lefele 
a Fehér meg nem igen sietett bú­
csúzni a betegektől hát ii is hozzá 
kezdett bámulni. Majd elaludt áll­
va mikor a Fehér békét hagyott a 
szöllőprésnek a miszisz meg ene- 
liztatta a malacokat a sogor meg 
megunt bámulni hát bementek a 
szobába a hun egyel többre vót te­
rítve őzt a Fehér a hogy leültek 
elővette az üveget őzt a poharat 
félig tőtóte őzt kezdte Andie- 
jánszkyt kinálgatni de a Miska 
mesterségén nem jól szemmel néz­
te a félpoharat, hát aszondi 
igvék a kezébe van először kend 
csak a nagy kinálgatásra meg­
gondolta tán jobb lesz egy féllel 
bevenni mint semmit őzt meg akar­
ta véna már fogni a poharat de 
késő vót mert a Fehér megtanulta 
a Dernvói Anna Pál zsegrini mód- 
listól elkapta és úgy leküdte akár 
csak Lodány a menküt. Andre- 
jánszky és nyelt de csak a nyalat 
őzt Fehér megint tőtött őzt mikor 
tőtött, igen nevetett ép addig ne­
vetett mig tele nem vót a. pohár 
őzt e már AndrejánSzkyba ment 
a hun olyan ldéinyelmes helyre ta­
lált akár csak Jónás a cethalba. 
No őzt vót nevetés lés előkerült a 
zöld paszuj tejfellel a mibü Mar­
cink te annyit falnál akár csalt 
egy marha oszt Andrejanszky még 
te tilled is többet falt őzt ép any­
ucit falt. hogy a túrós galuskáim 
látott mikor a másik üvegbü is ki­
lógott a mit csak a zöld paprika 
a mitü a potya olvasók bűnét ol­
vasva kísérte a másvilágra. No 
hogy őzt volt mérges párjával, 
zöld paszuj tejfellel, mérgest nyo­
mó paprika őzt zsírján csúszó tú­
rós csusza oda se vót a világnak. 
A’acsora után meg gyiitt a bete­
gek búcsúztatása ozi Fehér elbú­
csúzott a betegektől Andrejánsz- 
ky meg Fehértől. No Marcink 
ugyan mit kívánhatott az Tszt Vi- 
viányon maradt potya olvasók­
nak tudod-e? Hát mán hogy ne 
tudnám .Hát ugyan mit no? Cse­
réljenek a románnal biirt decól.

Jönnek mint a kozákok:
REKEDTSÉG

KÖHÖGÉS
MELLFÁJÁS

De persze pórul járnak, 
ha jönnek a huszárok:

PARTOCOUGH 
KÁRPÁTI MELLTEA 

PEMETEFŰ CUKORKA

Segít a. köhögőkön, mellbajosokon 
Partoeough, a nyál ka oldó, a kö­
högés megszüntető, a gyulladas- 
lclohasztó orvosság, amely a Par­
tos Patikának evek hosszú sora 
óta egyi lelegkeresettebb felnőt­
teknek való orvossága.

A betegre igen jótékonyan 
hat, mert megszabadítja a tüdejé­
re, hangszálaira toluló nválkátol, 
csillapítja a köhögést, a gyulladt 
torokra s a beteg tüdőre áldásos 
hatást gyakorol. Elősegíti a beteg 
álmát s pihenését is biztosítja.

Együtt szokták használni a 
Partos-féle Kárpáti Mclltea és 
Pemetefű Cukorka hülés, illetve 
rekedtség ellen való orvosságok­
kal. Az tuóbbiak is igen bevált 
szerek köhögés, meghűlés esetén. 
A Pemetefű cukorkát daláriák 
tagjai állandóan zsebben hordják, 
mert kitisztítja a hangot. A Kár­
páti Melltea kitűnő izzasztó 
gyógy tea. Az utóbbi kettőből 2—2 
adagot s a Partocoughból egy 
nagy üvegnyit együtt 2 dollárért 
küld a feltaláló és egyedüli készí­
tő.

19. SZÁM.

Partos Patika
160 SECOND AVENUE, 

NEW YORK, N. Y.
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A Balkán bajai
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AZ ÖSZVÉR ÉS A SZAMÁR.

Bevert fővel futnak 
A megvert románok,
Kék Dunán vörössé 
Váltak a hullámok,
Akik egy öszvéren 
Gazdagok maradtak:
Az angol azokat 
Fogta szamaraknak.
Meg vagyon Írva az 
Ősrégi mesébe’:
Ól helyett a szamár 
Táncba ment a jégre,
S addig illegette.
Billegette magát,
Mig a sima jégen 
Kitörte a nyakát.

DETROITI JÓKÍVÁNSÁGOK.

Korcsmáros létedre “Billy” 
Sunday ajánljon téged!

A vonat köszönjön neked jó es­
tét, ha le nem szúrod a betegeket!

Legyen a te lelkiismereted 
olyan tiszta, mint a detroiti vá­
lasztások !

Detroitban légy te családos em­
ber lakás nélkül!

Holmi nemzetközi szélhámosok­
kal főzzél te egy konyhán!

Szólj te igazat Detroitban!

A sikerült népgyülés.

Clevelandban a múltkoriban 
népgyülés volt az utcán, csak­
hogy a szónokokat megdobálták 
az egyik egylet tagjai. A nép­
gyülés erre bevonult egy közeli 
terembe. A gyűlésen később 
megjelent a dobálózó egylet el­
nöke és igy mentegetőzött:

— Igen sajnálom, hogy az én 
egyletem tagjai tettek ilyesmit. 
De én nem parancsolhatok nekik 
az utcán ; mert a gyűlésen is ve­
rekednek.

--------o---------
MAGYAROM!

KÓSER VENDÉGLŐBEN.

VIDÉKI BETEGLÁTOGATÓK.

Vendég:—Pincér! ebben a le­
vesben cd hojszálat toláltam.

Pincér:—Nü, őzért kár ilyen 
gezereszt csapni. Tudom, hód 
ha ed jémántköt találta volna 
benne, nem szólt volna ed szót se 
nem.

Már a falevelek is lehulltak, 
hát a te betegeid mikor hullnak a 
Dongónak?!

A Wanda-1 bányász legény 
Jó módban van, sose szegény; 
Monavillén Is dolgoznak,
1’eda napján jól pedáznak.
A Rossmori bányaplézen 
Dolgozgatnak egész héten.
Az Eörling-l bánya liiree,
A bányásza mindég pénzes.
Mr. Ross a fösupcrjok,
Keressétek fel magyarok. 
Meglátjátok jó a bánya.
Jó karban van bányászháza, 
öt bányája jól dolgozik,
Kis kárékat sűrűn adik.
Itt a címe la:

LOGAN MINING CO. 
r. O. Manbar, W. Va. Eörling, W. V»

Üzleti telefon: Cedar 175 Lakás telefon: Cedar 1800-R.

BICZÓ FERENC
EGYEDÜLI MAGYAR TEMETKEZÉSI VÁLLALKOZÓ 

2181 W. JEFFERSON AVE., DETROIT, MICH.

IUI

Olyan j óravaló magyarokat ke­
resünk, akik hajlandók elfogadni 
a Dongó vidéki beteglátogatását. 
Az ilyen jóravaló magyarok Írja­
nak a Dongónak erre a címre:

DONGÓ
2227 West Jefferson Ave., 

Detroit, Mich.

Amerikai Magyar Szövetség
Az amerikai magyarság egyetlen közös erkölcsi intézménye, amely 

betegsegélyt nem fizet.
A csatlakozó egyletek, egyházak és testületek az első 100 tag 

után 5 dollárt, minden további megkezdett 100 tag után további 
dollárt fizetnek a Szövetség pénztárába, miáltal tagjai lesznek 
Szövetségnek.

Alapszabályért és felvilágosításért irj'on az alábbi címre:

Hungarian American Federation 
317 SUPERIOR BLDG. CLEVELAND, OHIO.

■



6 OLDAL DONGÓ 19. SZÁM.

MISS ZSUZSI LEVELE.
-------- o--------

Kelt levelem mármacsütörtökön 
kimenő napomkor Kiev Lantiban.

Tisztelt újságos ur.
Látom egy itteni újságba sok­

szor van beletéve a mari levele, a- 
ki valami tájfrajter vagy mia 
csuda valami denisznál dogozik 
hát gondoltam magamban ésem 
vagyok külömb fehéreseléd nálá­
nál és irhatok én is az újságba ha 
ugyan kinyomtatja az újságos ur 
a levelemet, mert mint halom 
hogy aki az uj prezent ur lesz a- 
kit úgy hijvák hogy juz megfogja 
parancsolni hogy mi is fehércselé­
deik szavalhasunk és akor egy­
formák leszünk a nacsságáékal 
mega misz merivel, hát az jó lesz 
mert a szavalás! napon eksztra ki­
menő lesz és a legszebb emberre 
fog szavalni minden fehéreseléd.

Hát hogy megmondjam hogy 
kivagyok hát megmondom az új­
ságos urnák hogy az én nevem 
Zsuzsi de amásik nevemet nem 
mondom meg mert az én dzsánom 
(tutja újságos ur a dzsán az én 
felerem) megtudná hogy én új­
ságba irok, soha megnem csókol­
na hogy ilyen piszkos mesterség­
re vállalkoztam. Hát nem szolgá­
lok a juklidon mert az igen meszi 
van a dzsán lakásától és azér kö­
zel eb hejt választottam a 93 ason 
csalárdnál jó helyem van mert az 
közel a pir lesz sáphoz a hol az én 
dzsánom dolgozik és tudja ujsá- 
kos ur a mi házunknál sok naccsá- 
ga fordul meg és olyan sok piety 
kát halok a mit csak mi fehércse­
lédek tudunk meg amikor kiszol­
gáljuk a naccsákáékat, meg oszt 
kimenőkor átrándulok abiri ba- 
ratriámhoz aki a 90enesen van el­
helyezve úgy szint egymagyar fa-

méliánál, máskor meg átal megyek 
veszcajgra a julcsához a'ki falum­
ból i ugyszint Magyar családnál 
hát oszt ilyen helyeken olyas dol­
gokat haljunk anaccságáéktól, 
hogy hótra kacagunk magunkat 
amin apis uzsona vót nálunk ot 
vót vagy tiz naccsága akik valami 
hefedaler klub tagjai sokat dis- 
kuráltak mer hogy valami elita 
bált esinyátak, aki szvel a férj 
vót, biz én nemtudom mi legyen 
légyen assz leitta bál de megkér­
dezem a dzsán feleremtől micsuda 
bogár lehet mert a dzsán sogszor 
iszik a bárénál, mek hogy mi aza 
szvel a férj, hát a dzsán azt inonta 
hogy ha engem elvesz feleségül 
akor az is lesz szvel a férj.

Jajj most kiesett egy tányér a 
kezembül ahogy vitem az edénye­
ket azasztalrnl és összetört anacs- 
csága nagy szemekei nézet rám, 
pedig nem drága vót mer mikor 
anaccsáka megvete aszmonta 
hegy a tenszensz stórba vásárolta 
hát mos már nem halgathatom 
mit beszélnek továb mer félek be- 
meni demaj máskor ha kimenőm 
lesz töbet irok.

ÚJÉVKOR.

Könyvelő (félénken): Bocsá­
nat, főnök ur, de biztosan számi- 
tottam rá, hogy ma, újév napján 
felemeli a fizetésemet.

Főnök: Akkor maga hamisan 
számította, máj lieber Frájnd; 
minthogy pedig nekem ^ olan 
könyvelő, aki hamisan számítja, 
nem kell, tessék tudomásul venni, 
hód elmehet.

MEGMONDTA.

Nagyon dicsérte egy falusi az 
ő katona fiát az uj plébános előtt 
s többi közt igy szólt:

— Okos gyerek volt, nem hiá­
ba, hogy olyan nagy tökfeje volt, 
mint a tisztelendő urnák.

ttir íCaazlö B

Öligar Iliire
2210 W. Irffrrßon Aor. 

Srtrnit. üirliigan
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L-U_ZHA FUTÁR: Tábornok up, mit jelentsek a vezérkarnak?
. TÁBORNOK: Je-je-jelentse, hogy nagyszerű az — eredmény.

“Billy” Sunday nagyon sokat 
emlegeti az ördögöt, pedig hát azt 
nem tanácsos a falra festegetni. A 
szalonosok egyébként nem bán­
nák, ha az ördög lenne a “Billy” 
szállítója.

Chicagóban egy öreg liliomtip- 
rót férfiúi ékességének elvesztésé­
re, vagy pedig busz léid börtönre 
ítélt a biró. Az elitéit az elsőt vá­
lasztotta. Mentségéül szolgál, 
hogy már erősen hatvanas.

Minnesotta államba nem megy 
el Roosevelt ezredes. Igaz, hogy 
ott már hűvös idők járnak, de az 
ezredes attól tart, hogy ránézve 
mégis túlságosan meleg lenne az 
otttartózkodás.

A románokat annyira fölbuzdi- 
tották az egy öszvéren szerzett or­
szágrészek, hogy most beállottak 
Anglia szamarainak.

NAGYTAKARÍTÁS.

A Dongó jelen számát sok 
száz előfizető, illetőleg hátralé­
kos nem kapta meg. A postai tör­
vények ugyanis előírják, hogy 
bizonyos időn túl hátralékosok 
címére nem szállítja a posta a 
lapot. Részben ezért, részben pe­
dig azért, hogy ma a papiros va­
lóságos vagyonba kerül, nem 
küldhetjük tovább a hátraléko­
soknak a lapot.

A címzésnél mindenki láthatja 
a neve alatt a lejárati időt, s igy 
kiki idején gondoskodhat az elő­
fizetés megújításáról. Sokan bi­
zonyára úgy gondolkodnak, hogy 
náluk jó helyen van a pénz, de a 
munkásokat meg a papírgyárat 
abból nem lehet fizetni, hogy 
a pénz jó helyen van.

Reméljük, hogy minden vala­
mire való magyar megküldi azt, 
amivel tartozik. Aki pedig to­
vábbra is járatni akarja a Don­
gót, az küldje be a hátralékot és 
előfizetést, s akkor újból meg­
küldjük címére a Dongót.

BIZALMASAN.

Kuníi Izor: Uraságod nem 
pesti méltóztatik lenni?

Herr von Mayer: Nem, én bé­
csi vagyok.

Kunfi Izor: Örvendek. Na­
gyon szép város az a Bécs. (Súg­
va) Én is antiszemita vagyok! 

--------o--------
OK.

Cseléd (a mészároshoz): A 
hús romlott volt,

Mészáros: Na persze, mert a 
maga nagyságája egy hétig gon­
dolkodott, mielőtt megvette.

Detroitban csoda történt. Úgy­
nevezett “száraz” vasárnap volt. 
Az összes temperencek” a szom­
szédos falukban látták el magu­
kat testi itallal.

A Dongó hátralékosainak egy 
része beállhatna harangozónak; 
merthogy a nagyharangra bízzák 
a fizetést.

--------o--------
AN GLOMÁNI A.

Rászóltak a románokra: 
“Nem oda Buda!”
Nagyot nyekken ijedtében 
Az oláh duda.
Elrepült a szép álomkép: 
Nagy Románia,
S angol kórt szült a rettentő 
Anglománia.

111111111111 n 1111111HH M11111111111111 m m n»++
' ' pénzszállító,
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VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI

Anglia újból csalatkozott. A 
mindenre képes angol diplomácia 
ugyanis azt gondolta, hogy a ro­
mánok beavatkozásával meglesz 
majd az a vasgyürii, amely meg­
fojtja a központi hatalmakat. 
Tyukkal-kaláccsal, szép asszony­
nyal, pezsgővel és pénzzel addig 
csalogatták tehát a románokat, 
mig azok végre beleharaptak a 
fölkínált almába. És csak a be- 
harapás után jöttek rá, hogy az 
alma nagyon savanyu. Igaz 
ugyan, hogy eleinte nagy diadal- 
orditással rohantak a románok 
Erdélybe és diadalmámorukban 
vadak módjára kegyetlenkedett a 
Hóra és Kloska fajzata, de ha­
marosan a torkukra forrasztották 
a diadalt, s elverték őket, akár­
csak a kétíenekü dobot.

A román király most kétségbe­
esetten rimánkodik segítségért. 
Beismeri, hogy Románia min­
den téren való haladását Német­
országnak köszönheti, de a ro­
mán nemzetnek mégis Anglia

pártjára kellett állania; mert ezt 
parancsolták a “nemzeti érde­
kek.” Tudva tudott dolog, hogy 
a román király nem szívesen 
ment bele a háborúba; mert hi­
szen a vérség kötelékei fűzik a 
német császárhoz, de még igy se 
hisszük el neki, hogy a román 
nemzeti ideálok miatt keveredett 
a háborúba. Még az angolokkal 
rokonszenvező amerikai sajtó is 
beismeri a románokról, hogy a 
mint a legutóbbi balkáni háború­
ban, úgy most is egyedül az ön­
zés vezette Romániát.

A Balkán-háborúban jól fize­
tett az önző politika, de most na­
gyon megégetik körmüket a ro­
mánok. A román király segély­
kiáltásából nagyon meglátszik, 
hogy Romániát féltik Szerbia 
sorsától. Sőt a görög király 
egyenesen kimondotta, hogy Ro­
mánia két héten belül a szerbek 
sorsára jut és ezzel beigazolódik 
az, hogy az óriások harcába nem 
tanácsos beleavatkozniok a tör­
péknek; mert agyontapossák őket 
a tülekedő óriások.

Az európai zűrzavarból csodá­
latosan kiemelkedik a kis Görög­
ország, elsősorban pedig annak 
uralkodója, aki többszörösen kije­
lentette, hogy inkább kész lemon­
dani a trónról, de a biztos pusz­
tulásba nem viszi bele népét. És 
hosszú két esztendőn keresztül 
a legkínosabb tojástáncot járta a 
görög király, csakhogy megőriz­
ze az ország semlegességét és 
visszatartsa népét a háborútól.

Belgium elfoglalásakor nagy 
volt a szörnyüködés, hogy Né­
metország kegyetlenül végiggá­
zolt egy kis nemzeten. Hát a bel­
gák sorsa mindesetre sajnálatra 
méltó éppen úgy, mint a többi kis 
nemzeteké, amelyek tönkremen­
tek Anglia érdekei miatt. Pedig 
hát Németország nem tett egye­
bet, mint a mit most tesz Ang­
lia a görög nemzettel. A kü- 
lömbség csak az, hogy a kis gö­
rög nemzet kényszer helyzetében 
hallgatólag beleegyezett az angol 
erőszakosságba, mig Belgium an­
gol biztatásra szembcszállt a né­
met óriással és természetesen

tönkrement. De Anglia eljárása 
semmivel se szebb, semmivel se 
menthetőbb, mint volt Németor­
szágé a belgákkal szemben, csak 
bizonyos határig — gyávább.

A ravasz Anglia a román király 
segélykiáltásaira igér ugyan se­
gítséget, de természetesen nem ő 
maga segít, hanem az oroszokat 
biztatja. Oroszországban azon­
ban valahogy megunták már a 
folytonos angol biztatásokat. Rá­
jöttek, hogy Anglia a muszkákat 
használja állandóan ágyutölte- 
léknck; merthogy sokan vannak. 
Talán ez lehet egyik oka annak, 
hogy az orosz kormány félhivata­
los lapja kitagadja Romániát a 
közösségből és azt mondja, hogy 
Románia valójában nem is tar­
tozik az angol szövetségesekhez; 
mert nem irta alá velük együtt 
a nyilatkozatot, hogy nem köt kü­
lön békét.

Lehetséges, hogy Oroszország­
ban félnek a román erkölcsöktől. 
Attól tartanak, hogy a jól kipo­
rolt Románia hirtelenül frontot 
változtat, kiegyesül a központi 
hatalmakkal és azokkal együtt 
Oroszország ellen fordul. A mai 
viszonyok között semmi se le­
hetetlen, különösen, ha románok­
ról van szó, akik a kifáradt fegy­
vertárs rovására egy öszvéren 
szerezték az ország területének 
nagy részét.

A románok csak néhány hét 
óta vannak háborúban, de vadság­
ban felülmúlták még az orosz ko­
zákokat is. A románok azt állí­
tották, hogy Erdélyben nekik 
testvéreik vannak és azokat akar­
ják fölszabadítani a magyar já­
rom alól. De ugyancsak mosto­
ha testvéreknek bizonyultak a ro­
mánok, akik vértől és pálinkától 
részegen gyalázatosán viselked­
tek a polgári lakossággal szem­
ben. Loptak, raboltak, fosztogat­
tak, s minden tekintetben barbá­
rok módjára viselkedtek a “test­
vérekkel” szemben. A meggyö­
tört erdélyi románok elmondhat­
ják most a közmondással ".“Ments 
meg, uram, a barátaimtól”!
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N. B. Versét beküldtük a gu- 
bacsbeváltó intézetnek.

H. M. Mindenesetre köszön­
jük az Ígéretet, de lássuk már 
egyszer a medvét.

T. Gy. Jó lenne ott megszoron­
gatni a potyásokat.

K. L. Köszönet az elismeré­
sért. A legközelebbi papirszám- 
lát azzal fizetjük.

M. N. A betegeket maholnap 
Krupp-ágyukkal se lehet kiriasz­
tani a hátralékosokból.

P. P. Hát hiszen nem rossz 
az a vicc, csak egy kissé csiklan­
dós. Majd valahogy kiöltöztet­
jük.

M. N. Köszönjük, régi és rossz 
viccekkel bőven el vagyunk látva.

M. J. Muffol Miska gondjaira 
biztuk.

H. V. No persze, hát már a 
keresztanyánk térde kalácsát is 
kidongjuk?!

N. J. Nagvon sok ott a vicc, 
de kevés a beteg.

L. M. Hej, csak azt a plajbászt 
11c találta volna ki a német!

A. B. Muffol majd elrántja a 
nótáját.

Sz. Z. Mindent nem lehet ám ki- 
dongani.

B. A. Igen “szeptemberben 
tényleg hűvös a reggel és az es­
te.” És ennek okáért ez a vers is 
hűvös — köztünk legyen mondva.

N. V. Nem kell haragudni; egy­
szerre nem lehet kidongani min­
dent.

Több dologról máskor szólunk. 
---------0--------

VICCES MAGYAROK!

Ha valamelyik helyen jóizü his­
tória történik, nagyon lekötelez­
nek bennünket a Dongó olvasói, 
ha beküldik a tréfás eseteket.

HOME RULE
♦
♦
♦

[] A Home Rule városi önkormányzat.
[] A Home Rule értelmében minden politikai és 
társadalmi egyed önmaga kormányoz.
[]A politikai társadalmi egyedek a faluk, kerületek 
(township) és városok.
[] Az állam maga nem egyed.
[] Az állam az egyedek összetétele. A faluk, kerü­
letek és városok összetétele.
[] Az egyedek összetétele pedig nem működhet si­
keresen a proliibieió kérdésében.
[] A Home Rule, amint azt a Michigan Home Rule 
League nevű egyesület 167 ezer tagja ajánlja, hog\ 
az intézkedési jogot tegyék le az egyedek kezébe, 
mert igy jobban megoldható a dolog.
[] A Home Rule, a szeszesitalok szállítását és eladá­
sát illetőleg, igazi ellenőrzést és mértékletességet 
jelent.
[] A Home Rule, a szeszesitalok szállítását és ela­
dását illetőleg, igazi ellenőrzést és mértékletességet 
jelent.
[] A Home Rule értelmében minden falu, kerület, 
vagy város maga szabhatja meg, hogy ad-c italmé­
rési engedélyt, vagy nem.
[] Az egyik kerület például kimondhatja, hog^ ad 
italmérési engedélyt, a másik pedig elhatározhatja, 
hogy nem ad.
[] Egyik város, vagy falu se folyhat bele a másik 
dolgába.
[] Egyik se veheti cl a másik jogait.
[]Egyik azt mondhatja, hogy “mi megadjuk”, a 
másik pedig, hogy “mi nem adjuk.”
[] Ez a Home Rule,—a helyes mód.
[] írjon magyarázó könyvért és minta szavazó­
lapért. _
[] Szavazzon november 7-én a városok, kerületek és 
faluk önkormányzati jogáért: A7ES-szcl-

L. J. WILSON, Publicity Manager, 
Michigan Home Rule League 

1933 Dime Bank, Detroit, Mich.

♦
♦
l
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MUFFOL MISKA 

főburdos vélekedései.

Mahónap itt a tél oszt a zem- 
ber ülhet, akárcsak a kotlós. 
Igaz, hogy a miszterek óbertájt 
dógoznak, de hát a misziszek 
mán igen mucigok oszt nemhogy 
a trimílibül kerülne valami a fő- 
burdosnak, de még ők várnak tű­
ié. Hát mondok én igy nem jác- 
cok, mer ha valaki főburdos, hát 
tejjes ellátásho van jussa. Jube-

Pcncelvánijába meg a zegyik 
miszter hamarább becsukta a su- 
méker sápot, mind máskor oszt 
hazament. No megijett a miszisz, 
merhogy a főburdossal babot 
szemeltek. Hát ijettébe a ruhás 
klazetba bujtatta a miszisz a fő- 
burdost. Csakhogy a miszter ru­
hát akart csencsolni oszt bené­
zett a klazetba. Hát igen mérges 
lett a miszter oszt a miszisznek 
raduvéba muffolni kellett a fő­
burdossal.

A biver fólszi míszisz meg 
savanyu almára éhezett oszt el­
ment a marketra. De nem tudta, 
hogy Imik az almát angolul, hát 
csak rázta a mejjit oszt aszon- 
gya szé miszter fiksz mi disz 
fér ten cent.

A Nevijork kontribeli szalonyos 
urnák meg igen megteccet a ze­
gyik bodi misziszje oszt hogy le­
gényember vöt a szalonos, hát 
aszongya, hogy legyenek párt- 
nerok a biznicbe. Hát be is állt 
a miszisz a báréhoz a tyükör eli-

DONGÓ

be oszt hogy egyik hódinak meg­
teccet a miszisz tyűkre, hát 
meghitta Bufalóba egy kis gud 
tájmra oszt ki is őtöztette a mi­
sziszt órájtosan. Megtutta ezt a 
szalonyos ur oszt girárét mon­
dott a miszisznek, mer aszongya 
felesnek állt, de nem harmadré- 
szesnek.

De nem zavargók mán többet 
merhogy mingyán zokon veszik, 
ha az ember igazat mond, pedig 
hát mindenki tuggya, hogy a 
zember nincs fábul. Oszt amejjik 
miszisz azt hiszi, hogy fábul van 
a zember, hát csak izennyen ér­
tem. Oszt decól!

--------o--------
SAJTÓHIBÁK.

Vakmerő tablótámadás. (Elő­
re.)

*

Hallgatom az éneklő falócákat 
(kabócák helyett). (Magyar Hír­
lap.)

-------- o--------
HONFITÁRS!

A szubmarin lyukassza ki az 
oldalad, ha ellopod a más Don­
góját!

19. SZÁM.

Miért veszíti el a legtöbb 
ember a jó munkáját
Az előrehaladás megrontója az 

iszákosság.
Az Ön munkaadója figyelem­

mel kiséri az Ön munkáját és 
könnyen 'észreveszi, ha iszákos 
életmódot folytat, — lés ez okoz­
hatja az Ön jó munkájának el­
vesztését és megakadályozza elő- 
haladásában.

Itt az alkalom, hogy rendeljen 
egy ipróbaüveget és annak gyors 
és jó hatását már tapasztalni 
fogja EGY HÉTEN BELÜL.

írjon az alábbi címre és mi 
azonnal megküldjük utánvétel­
lel (próbaüveg $2.50, egy teljes 
kúra $5.—) a világhírű

KOGITO
iszákosság elleni életitalt.

TILLEY ANTAL
MAGYAR GYÓGYSZERTÁRA

171 VICTOR AVE.,
HIGHLAND PARK, MICH.

Szénbányászok figyelmébe!
Keresünk megbízható bányászokat, különösen pe­

dig családosokat barátaikkal együtt. Jó és uj házaink 
vannak, a házbér olcsó, s mindenféle háztartási cikket 
beszerzési áron adunk. Igen jó alkalom szorgalmas és 
tisztességes bányászoknak. Jó munkabérek. Azon bá­
nyászoknak, akik legalább hat hónapig maradnak ná­
lunk, megfizetjük az útiköltség felét; akik pedig egy 
évig megmaradnak, azoknak az egészet.

Algonquin Coal Company
ALGONQUIN,MERCER COUNTY 

WEST VIRGINIA
A Norfolk & Western vasút Widemouthi szárny­

vonalán.
(okt. I. 15. nov. 1)
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Vidéki krónika.
“Juhusos kása”.

A Homestead! Első Magyar 
Önképzőkör nagy szüreti mulat­
ságot rendezett a múlt napok­
ban. Hidettc is nagyban, hogy 
lesz hazai módra készített juhu­
sos kása, csak abban voltak meg­
akadva, hogy hol vesznek hozzá 
szakácsot, mert a régi szaká­
csuk, a kennywoodi magyar na­
pon beadta a kulcsot, tehát nem 
akarták, hogy a husoskása is 
elkozmálódjék, mint a magyar 
pörkölt. Az utolsó tanácskozás­
nál azután felállt az egyik tag, 
aki kijelentette, hogy “nem kell 
búsulni, hisz én nem ilyen kis 
helyen voltam főpincér, mint a 
Turner Halié, hanem Pesten a 
következő helyeken: Angol ki­
rálynő, Pannónia, Zrínyi szál­
loda, Vigadó, Bristol, Szögedi 
Bika és a Bumszti, ahol ugyan­
is nem holmi parasztok, hanem 
mágnások mulattak velem együtt 
egész éccakákon át, hát majd 
megfőzöm én a husoskását”. A 
gyűlés az indítványt nagy öröm­
mel tudomásul vette.

A mulatság napján délután ki­
jelentette a főszakács, hogy neki 
mindenfélét a kezéhez kell ké­
szíteni, mert ő ahoz van szokva; 
oda is készítettek neki sót, bor­
sot, paprikát, szekfiiszeget, gyöm­
bért, sáfránt, majoránnapolyvát, 
húst és kölest. Hozzá is fogott 
a kásafőzéshez, de egyféle mégis 
csak hiányzott a főszakácsnak, 
ez pedig a kömény volt, az az 
köménymagos papramorgó, amit 
hosszas könyörgés után megsze­

reztek neki két “pancsal”, igy 
aztán ment a főzés cudarul, ki 
is ment néha a luncs tikét áruló­
hoz, dicsérni a kása szagát, ami­
nek utóvégre akkora szaga lett, 
hogy még “Dukinba” is nyávog­
tak tőle a macskák. Szóval Koz­
ma sógor úgy bele talált ülni a 
kásába, hogy pikkel kellett ki­
szedni az üstből, aminek a vendé­
gek nem igen örültek, de hát a 
szakács azzal vigasztalta őket, 
hogy a köles nagyon vén volt, 
akár csak az, aki vette. A mu­
latság végével kijelentette a fő­
szakács, hogy levizsgáztam 
ugyan, de ez nem az én hibám 
hanem a “stové”, mert otthon a 
nagy vendéglőkben nem gázzal, 
de fával tüzeltem. Egyben pedig 
kijelentette, hogy a szibériai ha­
difoglyok részére tartandó nagy 
szüreti mulatságon majd meg­
mutatja, hogy ő tényleg volt a 
Bumszti szállodában valami. 
Most azonban nem igen tanácsos 
előtte a kását emlegetni.

A jó tehén.

A leechburgi bodi tehenet vá­
sárolt és hajtotta hazafelé. A te­
hén azonban megunta a dicsősé­
get és lefeküdt. A bodi biztatta 
de bizony a tehén nem hajlott a 
szóra. Erre a bodi hazament a 
többi bodikért és együttesen ne­
ki láttak a biztatásnak. A tehén 
azonban akkor se mozdult, s a 
bodik föl akarták emelni. A te­
hén gazdája nagyon tiltakozott 
az emelgetés ellen; merthogy a

tehénnek csak az a baja, hogy 
haragszik. Haragudott is any- 
nyira, hogy föl se kelt többé. A 
tehénkupec azóta ugyancsak 
vakargatja a fületövét.

-------- o--------
BÍRÓ előtt.

Biró: Tanú, rokonságban van 
ön a vádlottal?

Tanú: Azt egész bizonyosan 
nem mondhatom meg.

Biró: Hogyan értsem ezt?
Tanú: Mert én talált gyermek 

vagyok, kérem alássan.

■■
Ethel, Ethel — leány neve 
Van a plézen sok menyecske 
Aki burdot jót fős és ád. 
Jobban élsz, mint keresztapád. 
Legény, lány van harminchárom 
Megyek én is, meg nem bánom. 
Gyere bodi, te le oda; ~ 
Ott a szuper nem mostoha.

ETHEL AND LOGAN COAL CO.
elsőrendű bányatelepe 

ETHEL, — — — — — WVA. m■I

HURRY UP-OT 
NEM ISMERNEK 

Magyar bányász munkás keze 
Ezer kéne — Dorcheeterre 
Viz, gáz-mentes tiszta szene 
5—6—8 suk, válassz benne. 
Majner háza — újra festve, 
Villanylámpák berendezve. — 
Uj kutakat nemrég vertek. 
Jó levegőt — élvezhettek. 
Keressétek fel Dorchestert, 
Felvesznek ott bányász embert 
Singeimen és burdos gazdát 
Aki elmegy, kap jó pedát. 
WISE COAL & COKE CO., 

három jó hányja 
DORCHEí TER, VA. 

Magyar bányász régi fészke, 
Van burdadó szép menyecske.

Bábás József
MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ 

2281 W. Jefferson Ave., 
— Detroit, Mich. —

111 n § 11111111111111 »■

$ZEPE$$Y
A LEGRÉGIBB MAGYAR KÖZ­
JEGYZŐI, PÉNZKVLDÖ ÉS HAJÓ­
JEGY IRODA OHIO ÁLLAMBAN.

Legbiztosabb pénzkiildő és hajó­
jegy iroda Amerikában. — Hazai 
ügyek pontos és szakszerű elinté­
zése. — Honfitársak minden ügy­
ben forduljanak hozzá. Cime: JÓS. 
L. 8ZEPESSY, 9117 BUCKEYE RD., 
CLEVELAND, OHIO.

iiiiiiiiiiiiiiiiiii«*»»i
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Bridgeport váróé ée » M. B. 1. Se. letéti

THE FIRST BRIDGEPORT NATIONAL
------------- BANK --------------

OF BRIDGEPORT, CONN.
Main ée Bank» utcák sarkán.

CHARLES G. SANFORD. Elnök.
F. N. BENHAM, Alelnök.
P. W. WREN. Alelnök.
O. H. BROTH WELL, Pénztárnok.
H. C. WOODWORTH. Segéd-pénztárnok. 
F. N. BENHAM, Jr., Segéd-pénztárnok. 
F. W. HALL, Segéd-pénztárnok.

. Laczkó József híres ember:
4. A szkúnerre láncot nem ver,
v Bátran lakja ki a bárra.
V A méiges meg olyan uala,
4 Hogy ál abból Jól benyakal,
4 Vén «torában Is fiatal.

A bank elfogad betéteket kereskedők­
től. egyesületektől, valamint magánosok­
tól. — Udvarias kiszolgálóé.

SCHWARTZ B.
•••• B. 78 dt., CLEVELAND. O.

KÖZJEGYZŐ. Pónektlldás a világ min­
ién részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra. 
Mindenféle Ital kicsiben ée nagyban. 

Vidéki megrendeléseket 1» elfogad.

Diszokmányt
:ajroiat, i oh t monyokat, tiireet»- 

aeket rajtol éa feat 
KEMÉNY JÁNOS 

a nag? Dongó rajzolója.
Címe:

Oorner Bi.ckeye Road. *
East 89 P ..

CLEVELAND, 0.

"t M* t t H..K..H4»**»;

WH rt 1 Első magyar
H acnwarrz és hi-. is, uLimai iL teH ;

Olilo államnan. 512 Society for Sa- ] \ 
vings épületében, Cleveland. O. 
Telephone: Cuyahoga Central 3350-R 

liell Main 3758.
Vasárnap délelőtt csak 11-ig az

irodában.

**T* ❖ 4.4.******** 4 * 4 4 4 *»•-
M !■» I § mumm» i-u

A. STRASSBURGER and Co.
IoukSnyv, elvasmány, pipe, do­

hány és más hasal ára sekel nem 
kaphat* oly aagy válaestékban, mint

IU FIFTH ATB., PITTSBURG, PA.

miiimiiiiiiiiimim

4* 8107 Rawlings Av. Cleveland, O.

************* *************
HOTEL MIDDLESEX

Woodbrldge-on (magyarul Ubrlcs) 
van Amerika egyik legtisztább hotel­
ja, a melynek GALAJDA PISTA a 
tulajdonosa. Valóságos minta-szál­
loda.

átél, Ital » szivar olyan van nála, 
hogy az embernek hét röfre nyúlik 
utána a nyála.

Jö BOR, Jö EGÉSZSÉGI 
2633 E. 88 St.

Én, Veterán Pezta hatvanezor ez- 
küzzök. hogy soha olyan Jó bort nem 
Ittam, mint Juhász Pistánál a Bolto­
son. Azért a ki Jó bort a^ar inni. ve­
gyen tőle. Atreca:
JUHASZ ISTVÁN corner Kennedy ée 
E. «8 Str., CLEVELAND, O.

Galbos János szalonjában 
Vígan szól a nóta.
Pohár hozzá a heg»dl,
A vonó a kóta.
Aki hozzá betér.
Meg nem bánja soha;
Mert Galbos Itala 
Nem hitvány mostoha.
GALBOS JANOS szalonja 

9204 Cumberland Av., Cleveland,

Verhova y Segély egy let
A LEGRÉGIBB MAGTAB EGYESÜLET AMERIKÁBAN.

Fizet 1000 dollAr bal*le.etl Illetőket. „ . . . ...
Fizet lovAbbA «500 f«lies«lyt, »300 osonkulA.1 dUnt «, S *T|* b»te«*e*«yt.
Aki caalAdJát eieretl, Álljon be u e*,eeöletbe. Minden feWHAsoiltált elitesen

GÁBOR ISTVÁN
FŐTITKÁR

Pittsburgh, Pa.3606 Fifth Ave

Pénzküldés ^Hajójegyek 
KÖZJEGYZŐI ßRODA
Hazai Jogi ügyek

e—V5=
401-403 Jerome Ave., 

McKeesport, Pa.
HO Smithfield St.,

MINTA

Pittsburgh, Pa

DEMCHAKÍSTVAN
legnagyobb magúkpaunka kebeskedese.

HAZA! BOROK, SZILVORIUM, TÖRKÖLY, VALÓDI JAMAICA-RUM. 
AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

8333 BUGKEYERD. (177SOlWOODÍAM» CLEVELAND, a
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Aki a halála után lesz generális.

A zemplén-oroszi temetőben, a 
templom tövénél háborús sírok 
domborulnak. A sok egyszerű fa­
kereszt közül szinte kiöklelőzik 
egy hatalmas srapnell-fejfa. Tiz 
srapnell hosszában, hat kereszt­
ben. És a íölirása: “Itt nyugszik 
Teodorovics Gebrunow Generá­
lis”.

A zemplén-orosziak büszkén 
mutogatták a sirt a járókelő ven­
dégeknek, mig egyszer egy újság­
író keveredett arra a vidékre.

Az ujságiró elolvasta a fejfát 
és azt mondta:

— Kérem, ezen az érctáblán 
még egyéb irás is van, nagyon 
szeretném, ha valaki leforditaná.

A zemplén-oroszi parancsnok 
Írástudó orosz fogoly után kül­
dött aki a következőket betűzte 
le a tábláról: “Itt nyugszik Teo- 
dorovitcs Gebrunow Generalis, 
pedig csak zugszführer voltam a 
harmadik szibériai tüzérezredben. 
Születtem Wladimirszkben és ezt 
a fej fát magam készítettem ma­
gamnak előre”.

Az imakönyv.
Az északi harctérről írja egy 

mgayar tiszt:
... Lublinon túl, előnyomulá­

sunk közben a szántóföldön egy 
német könyvecskére bukkantam. 
A “Simplicissimus” annekdotás 
könyve volt, — tudj Isten, ki 
veszíthette el! Nagy kincs a

az olvasnivaló a harc­
téren, messze a kultúrától, hát 
még mekkora kincs egy anek- 
dotás könyv 1 Fölvettem a tarló­
ról ahol egy német baj társ zse­
béből eshetett ki — talán éppen 
roham közben — és átadtam a le­
gényemnek. Vétek Jánosnak, 
hogy úgy vigyázzon rá, mint a 
szeme fényére. Amint aztán egy 
kis pihenőnk akadt, csak oda­
szóltam neki: “Vétek, add ide a 
könyvet!” A véres, borzalmas 
harcok után jóleső érzéssel me­
rültem a könyv olvasásába, s bi­
zony ilyenkor nem szerettem, ha 
holmi haszontalanságért bárki is 
megzavart. Tudták már ezt az 
embereim és amikor kezemben 
a könyvvel láttak, kikerültek és 
egy szót se szóltak hozzám. 
Megsebesülésem előtt való nap, 
— igen erősen tüzelt ránk aznap 
a muszka, de végre ellenállhatat­
lan rohamunk után mégis kény­
telen volt meghátrálni, — a fris­
sen hányt fedezékbe bújva, ké­
rem a könyvet Vétektől. Élve­
zettel forgattam a lapokat. — 
különben is jó kedvem volt a 
sikerült sturm után, — amikor 
az égtük anekdota oly viharos 
jókedvre ingerelt, hogy néhány 
percig valósággal döcögtem a 
hangos nevetéstől. Az téritett 
magamhoz, hogy Vétek, aki ott 
dolgozott mellettem (szélesítette 
a fedezéket), abbahagyja az ásást 
és ijedt pillantással mered rám, 
majd kipislant a szomszédos fe­
dezékek felé, mintegy segítséget 
keresve.

— No — mondom magamban 
— az öreg nyilván azt hiszi, hogy 
idegsokkot kaptam, vagyis az ő 
jó magyaros eszével azt gondolja, 
hogy megbolondultam. Jó lesz, 
ha elmesélem neki az anekdotát, 
hadd tudja meg, hogy min mu­
lattam olyan jól.

Háborús humor.

Stäk-'

könyv,

Azt hittem ő is nevetni fog raj­
ta, ehelyett azonban komoly arc­
cal maga elé bámult.

— Min gondolkozol Vétek? — 
kérdem tőle.

Mire az öreg jó somogyias táj - 
szólással igv válaszol:

— Hát jelentem alássan, azt 
gondoltam, hogy a hadnagy ur­
nák az imádságos könyve ez, 
merthát hogy olyan szorgalma­
san bötüzte mindég a sturmok 
után

AZ“EZREDES"
Nagyot kurjant az ezredes:
“Azt a kutyafáját!’’
Kötőjeles söpredéknek
Kutya egye a máját!
Nagyot kurjant az ezredes.
Megcsörteti kardját:
‘ • Miért is nem jelöltek most
Engem a vadmarhák?’’

CRYSTAL BLOCK COAL & COKE CO.
BAWL, W. VA.

A banya nyitásától állandóan magyar 
lakta bányatelepen teljes erővel dolgoz­
nak. A bányász lakások jOkarban és a 
bánya szájához közel vannak. Az lvö- 
viz jő. Két hetes pedában 1—2 napot 
luzolva 50—60—70 dollárt vígan keres­
nek. A bánya gáz és vízmentes, szene 
5__7—9 sukkos. A superok a magyar bá­
nyászoknak mindig szívesen adnak mun­
kát. Birinyi János borsod-rakacaszendi 
magyar bányász egy tájmon kerek í>-7. 
vígan megkeresett. Aki nem hiszi, men. 
jen bitolja meg Rawl vagy G -tes, w. 

va-1 ányába.
V__

MAGYAR BÁNYÁSZ KELL. 
Gyönyörű s/.ép helyen fekszik e 
magyar lakta jó leánya. Vadonat 
újnak épült összes bányászbáza. 
Van a plézen jó burdadó magyar 
hurdosgazda. A ki eljön e bá­
nyába. soha me«: nem bánja. Nem 
szomjazik, friss sört s viszkit 
iszik, mert nem temperen« hely. 
Yan munija viszki, sörre, a miért 
jót rendel. Jöhet házas és sín­
jeimen majner. Gyere hódi men­
jünk oda. még: száz magyar elkel. 

TIERNEY MINING CO., 
STONE, KV.

Irány: Kenova. W. Va. Willi­
amson. onnan Stone. Ky. dipó- 
jától 10 p. házai világos szür­
kére festve.

MAGYAR BÁNYÁSZ KELL 
Wilson Coal Co. Logan. M ■ l a. 
bányatelepére. lVa tonnás kárék 
masina után 37c.. pik után 4. a1. 
Szene tiszta, könnyű lövés, bar­
na. üvegsima. gáz és viz mentes. 
A káré felett a tápig 2 suk üreg. 
A bányász lakások a bánya mel 
lett. vízvezeték, villany világítás. 
A városban Ilig School, ahol 
a bányászok gyermekeiket hazul­
ról magasaid» iskoláztatásban ré­
szesíthetik. Leánygyermekek Lo­
gan Storokban munkát kapnak. 
Az élelem olcsó, friss ims. A jó 
bányamunkát szerető menjen.

WILSON COAL CO., 
LOGAN, W. VA.
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AZ ISMERTETŐ JEL.

Feleség: Mici azt írja, hogy 
Kovácséknak már egy esztendős 
kis babájuk van, de nem írja 
meg, hogy fiu-e vagy leány.

Férj: De ugy-e, azt Írja, hogy 
a baba már beszél?

Feleség: Azt.
Férj: Akkor bizonyosan le­

ány.
-------- o--------

A SZÓRAKOZOTT.

Kuti ur társaságba megy, de 
nagyon szórakozott. Beszélget 
egy hölgy gyei.

— No, és mit csinál a kedves 
férje.

— A férjem furcsa ember.
— Miért !
— Állandóan légvárakat épit.

— Úgy? Hát müépitésiz?...
-------- 0--------

BÁLBAN.

Gavallér: Én, nagysád, mind­
össze csak két nőt ismerek, a kik 
a nők mintaképének nevezhetők. 

Hölgy: És ki a — másik?

DONGÓ

KONZULTÁCIÓ.

Tanár: Hát ha mindenképpen 
örököst akarnak, akkor vagy ő- 
nagysága, vagy ön, uram, men­
jen fürdőhelyre.

Férj: Oh, hiszen mehetünk 
mindketten. Van miből.

Tanár (szigorú hangon): Mond­
tam, hogy vagy ön, vagy őnagy- 
sága!

-------- 0--------
JÁTÉK.

A gyermekek automobilt ját­
szottak.

— Majd ián leszek az autó — 
mondja Pista.

— Én meg a mobi 1— szól Feri.
A sarokban ekkor megszólal a 

kis Janka:
— Én med leszet a bűz...

-------- 0--------
A MEGFEJELT NÓTA.

Megy Ferdinand szamáron. 
Földig ér a lába;
Fut a román Erdélyből, 
Ütlegelik hátba.

Ki nagyokat ivott már 
A medve bőrére:
Nagyot üt most botjával 
A saját fejére.

19. SZÁM. 

KÜLÖNÖS.

Rektor: Te asszony, ez a kutya 
aligha meg nincs veszve!

Asszony: Miért?
Rektor: Nem issza a vizet. 
Asszony: Akkor te már nagyon 

régen meg vagy veszve.

BIZTATÁS.

Agglegény: Ha fiatalabb vol­
nék, minden vagyonomat a lábai­
hoz raknám.

Hölgy: Óh, ahhoz még elég jól 
bírja magát.

Dr. FARKAS GÉZA;
< > 1858 Genoese« St., E. TOLEDO, O.

6000 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK ÁS 4 *
< > ÁLLAMNÁL. < ,
< > Magyarországi ée Itteni peree Egyék

gyere ée pontos elintézéee. PénskEI- < » 
1 > dée, Jogi tanács ée hajójegy.

Forduljon hozzá bizalommal. i '< ►

♦O
PÉNZKCLDŐK 
KÖZJEGYZŐK ÉS 
JOGÜGYI IRODÁJUK

KARL és BUCSKO
2193 W. JEFFERSON AVE., DETROIT, MICH.

sürgöny!leg és postán pontosan és gyorsan küldenek. Mindennemű 
okiratokat szabályszerűen kiállítanak és a konzulátus által hitelesítenek. 

Bármilyen ó-hazai vagy amerikai ügyben forduljanak hozzánk.

I

AKI VALÓDI MAGYAR BORT AKAR INNI, KABJKN

Pal úgy ay I. és Fial
pozsonyi világhírű cég által töltött ée csald» eredeti ládákban ^állított

borokat.

VID DER EMIL 1*1"
képviselő.

Egyedüli képviselője a Salvator forrás ásvány, 
víznek.
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TALÁNY
Mi ez?

A megfejtés dija: egy szép 
könyv.

A megfejtés beküldésének ha­
tárideje: 1916 október 28.

A múlt számban közölt talány 
helyes megfejtése:

Vérengző románok.
Helyes megfejtést küldtek be a 

következők:

Oláh György, Képes János, 
Kovács Péter, Klein J., Dorcsák 
János, Forsthoffer István, ifj. 
Karafa József, Weishaus J.

A jutalmul kitűzött könyvet 
ifj. Karafa József (Detroit) nyer­
te meg.

DONGÓ

MAI GYERMEKEK.

Mama: Ugyan nem szégyeled 
magad, Piroska, egész nap azok­
kal az ólomkatonákkal játszani?!

Piroska (tiz éves) : De mama, 
hiszen csupa tisztet választottam 
ki magamnak!

APRÓHIRDETÉS.

Férjhez menni óhajt egy tisz­
tességes hajadon. Csinos, egész­
séges, karcsú. Húsz éves, barna. 
Csupán egy gyerek.

--------o--------
FORGÁCSOK.

Nem az a legjobb asszony, a 
kiről legkevesebbet beszélnek, 
hanem az, a ki a legkevesebbet 
beszél.

HA JÓL AKAR MULATNI, ÚGY MENJEN

JEFFERSON Vítfl7 Amint* JEFFERSON 
KÁVÉHÁZ * IK'A filIUUI ÉTTEREM

HOZ
Minden este Kerekes Jenő úri prímás és zenekara

játszik.
2226 W. JEFFERSON AVE., DETROIT, MICH.

UNITED STATES COAL & COKE COMPANY 
GARY, WEST VIRGINIA.

MAGYAR BÁNYÁSZOKAT KÉKESÜNK.
Villamos világítás a bánya bejáratától egész a dolgozóhelyig. 

Világítás egész nap, hogy a bányászok láthassanak. Templomok 
és iskolák, legjobbak West Virginiában. Kuglizók, poolozó helyek, 
muving színházak, egyletek stb. A magyar munkásokat előnyben 
részesítjük, mert azok a legjobbak. Nincs gáz. Nyitott lámpák. 
Elegendő friss levegő. Nincs puskaporfüsti. Villamos világítás a 
bányászházakban. Minden konyhában vízvezeték tiszta, jó víz­
zel. A kereset napi 4 és 5 dollár. írjon a fönti címre vagy kér­
jen fölvilágositást a plébánostól, kinek eime Rev. Father Mádért, 
Gary, W. Va.

15 OLDAL

KELEMEN GERGELY
virtigli őrmester ur levele.

Kelt betses levellem valahun, 
akit nem lehet megirni, mér­
it ogy ez a regula. Szeretett isapám 
jsanyám mán most arról is tu- 
tósitom kenteket, hogy a zolá- 
jokat vágjuk mind a répát de hát 
meg is érdömlik a becstelenök, 
merhogy úgy bántak a szegény 
magyarral, de még a saját faj- 
tájokkal is, hogy még a kozák 
se bánt rosszabbul. Pedig hát 
a kozák mán nem is ember. Hal­
lom. hogy a Katvi bejált ápoló- 
nénak, vagyis szanitécnek, hát 
ezt Ivói tette, de mongyák meg 
neki, hogy ne tanájjak otthon va­
lami kis szanitéct, mer akkor 
lesz csak a zigazi háború. No 
igaz, hogy régen elgyüttem mán 
pszt nem is vóna csuda, dehát 
háború van oszt ijjenkor senki­
nek se jár ki a rendes porció, 
merhogy mink néha két napig se 
együnk. No de máj csak vége 
lesz valamikor oszt mondok is 
ojjan meséket, hogy senki se hi­
szi el, pedig mind szentigaz.

Oszt most már sturmra me­
gyünk, hát csak úgy lófsritba 
tisztelem meg csókolom kenteket. 
Vitéz fi jók

Kelemen Gergely, 
őrmester ur.

Keserű a borostyán fa levele. 
Mégis édes a coral 
Magyar bányász élete.
Vígan jár be reggelenként 
A eorai bányába, de bányába. 
Van is aztán peda napján 
Bélés a kopertájába.
CORA COAL and COKE CO. 

CORA, W. VA.
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Aki csodát eddig sose látott,
Pál Andrásnál rendeljen nadrágot.
Míg Pál András veszi a mértéket, 
Addig már a nadrágja is kész lett.
A nadrágnak két dollár az ára;
Ki nem hiszi, menjen és csodálja.

PÁL ANDRÁS, szabómester 
9321 Buckeye Road. Cleveland, O.
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A Slagel-i bányának 
Párja sehol nincsen 
Ott a bányász turkálhat 
A fekete kincsben.
Úgy tréfából havonta 
Egy hordó liszet nyer.
Magyar bányász indulhatsz J 1 
Mind Jöhet aki mer.

1 McGREGOR COAL do. Slagle, W. Va. ■ 1
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300 MAGYAR BÁNYÁSZ KAPHAT 

MUNKÁT.
Sem télen, sem nyáron 
Nincs pénzszükség Omáron,
Mert a bánya dolgozik,
A bányász meg pedázlk.
Hét és fél láb a szene.
Jöhetsz hódi, startolj be!

MAIN ISLAND CREEK COAL CO. 
OMAR, W. VA.
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